
Communion for Homebound 
Anyone unable to attend mass because 
of illness may receive Holy communion 
at home regularly . Please call the 
rectory. 
 
Funerals, Private Masses, 
Anniversaries, Quinceañera & Sweet 
Sixteenth Masses  Please make 
arrangements with the priest  or please 
call at the rectory. 
 
Marriage  
Please make arrangements with priest, 
six months  before Marriage date is set.  
 
Anointing of the Sick  
Second Saturdays at 8 : 00 am  
 
Reconciliation  
By appointment during office hours; 
please call before coming.  
 
Baptisms  
Saturdays at 1:30 pm  
Initial contact by appointment with the 
priest.  
You will need a copy of the Birth 
Certificate 
 
Contactar con la secretaría para una 
cita con el Padre. 
Es necesario traer el Certificado de 
Nacimiento 

 

The Parish Staff 
 

Father Felix Sanchez 

Pastor 

 

Father Aloysius Enemali 

Resident Priest 

 

Mr. Alfredo Castellanos 

Deacon 
 

Parish Trustees:  Mrs. Annette Vaz &     
Mr. Mario Gil  

 
Secretaries: Mrs.Leonilda Alves &         

Mrs. Verónica Once 
 

Youth Ministry: Ms. Ana Nunez 
 

Bookkeeper: Mrs. Marlene Kaselis 
 

Bulletin assistant: Ana Nunez 
 

Maintenance: Mr. José Ventura  
 

Organist: Mr. Hugo Andre  
 

Sacristans: Mr. Paul Alabi  
 

Religious Education (CCD) DRE:        
Mrs. Leonilda Alves & Mrs. Veronica Once 

 
RCIA: Deacon Alfredo Castellanos 

&Veronica Once 

July 9, 2023 

     
          

 

Solemnit ies   8:00 am  Engl ish & 7:30 pm Tri l ingual  

 
  (718)739-3731       (718)526-2472            stpiusvqueens@gmail.com  
 
Saint Pius V Roman Catholic Church      stpiusv-queens.org  
Office Hours:         Mon - Sat: 9:00am - 1:00pm                 Thursdays: 4:00pm - 8:00pm 

Horarios de Oficina:   Lunes-Sabados: 9:00 am - 1:00 pm        Jueves:  4:00pm - 8:00pm 

F O U R T E E N T H  S U N D A Y  I N  O R D I N A R Y  T I M E    J u l y  0 9 ,  2 0 2 3  

:  

                                  07/2/2023     $2,493.00 

 

     We like to think that our          
proposed holiness is thwarted 
by our situation. If only we could 
have more solitude, less          
opposition, better health. Kateri 
Tekakwitha repeats the example 
of the saints: Holiness thrives 
on the cross, anywhere. Yet she 
did have what Christians—all       
people—need: the support of a 
community. She had a good 
mother, helpful priests, Christian 
friends. These were present in 
what we call primitive             
conditions, and blossomed in 
the age-old Christian triad of 

prayer, fasting and almsgiving: union with God in Jesus 
and the Spirit, self-discipline and often suffering, and   
charity for her brothers and sisters. 

M A S S  I N T E N T I O N S    

I N T E N C I O N E S  D E  M I SA  

SUNDAY JULY 9TH 
PORTUGUESE  & ENGLISH  9:30am 
 

+Maria de Piedade, Alcino dos Santos, Amadeu 
   Eira, e Joaquina Adao a ped de Isabel Eira 
+Maria Helena Fernandes, Pais e Avos a ped Irmãs 
   e familia 
+Manuel Pereira, Jaime Pinheiro, Pais, a vos e tios 
   a ped Adelaide Pinheiro 
+Francisco Gonçalves e Celina Padinha a ped  
  Paula Gonçalves 
+Leocadia Gonçalves pais e irmaos a ped Deolinda 
  Jorge 
En honra de Nossa Senhora de Fatima a ped      
Anabela Fernnandes 

 SPANISH 11:30 
+11 meses de Fallacida de Monica Fernandez a ped   
  Jose Lopez  
+23 años de Fallecida Emilia Cruz a ped de  
  Gertrudis Ther 

MONDAY JULY 10TH 
8:00am 
TUESDAY JULY 11TH 

8:00am  

WEDNESDAY JULY 12TH 

8:00am:  

THURSDAY JULY 13TH 

8:00am: Adoration of the Blessed Sacrament 

7:30pm 

FRIDAY JULY 14TH 

8:00am:   

SATURDAY JULY 15TH 

8:00am:  Second Saturday Anointing of the Sick 

SUNDAY JULY 16TH 

PORTUGUESE  & ENGLISH 9:30am 
+Francisco Rodrigues, Felisbela Brito, Sogros,  
  Avos e tios a ped de Rosa Rodrigues 
+Ana Gomes do Paço e Jerafim Gonçalves a ped de Filhos e 
Netos 
+Jose Alves, País e Avos a ped de Rosa & Sandra 
Jennie & John DiBello req by Carlo Dibello 

+SPANISH 11:30am 
+Monica Fernandez a ped de Jose Lopez 

R E A D I N G S  O F  T H E  W E E K : 
 

Sunday/Domingo: Thirteenth Sunday in  
                                    Ordinary Time 
Zec 9:9-10; Rom 8:9,11-13; Mt 11:25-30 
Monday/Lunes: Weekday 
Gn 28:10-22a; Mt 9:18-26 
Tuesday/ Martes: Saint Benedict, Abbot 
Gn 32:23-33; Mt 9;32-38 
Wednesday/Miércoles:  Weekday 
 Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a; Mt 10:1-7 
Thursday/Jueves: Saint Henry 
Gn 44:18-21; 23b-29, 45:1-5; Mt 10:7-15 
Friday/Viernes: Saint Kateri Tekakwitha, Virgin 
Gn 46:1-7, 28-30; Mt 10:16-23 
Saturday/Sábado: Saint Bonaventure, Bishop 
and Doctor 
Gn 49:29-32; 50:15-26a; Mt 10:24-33 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 

Every Thursdays after the 8:00 am Mass (English) 
Primeros Viernes del Mes a las 7:00 pm (Español) 

JULY 14th                              
Saint  Kateri  Tekakwitha ,Virgin  



             June 19, 2022       Cycle A                                                                                                           July 9, 2023  

PA R I S H  L I F E  

Parish Councils and Committees  
Parish Pastoral Council  

Hispanic Committe 
Finance Committee 

 
Committees for Special Feasts 
Our Lady of Fátima Committee 

Comité Altagraciano 
Comité Guadalupano 

El Salvador del Mundo 
 

Apostolate 
Cursillistas:  

Jueves a las 7:30PM (Church Basement) 
 

Grupo de Oración “Cristo la Roca” (RCC) 
Jueves a las 8:00PM (Church Basement) 

Servidores: Martes a las 8:00PM (Church Basement) 
 

Grupo de Matrimonios 
Viernes a las 7:00PM (Church Basement) 

Servidores: Sábados a las 7:00PM (Church Basement) 
 

CCD Meetings (Communion and Confirmation):  
Sunday  at 9:30 am 

 
RCIA: 

Sunday at 9:00 am 

:  

Rosario de Mujeres - Inmaculada 
Concepción   Martes a las 7:00 pm  
 
Rosario de Hombres -  Medalla  
Milagrosa      Martes a las 8:00 pm  

Our Lady of Miraculous  
Medal Novena      Mondays 8:00 am 

 
 

The parish Youth Ministry  

group meets every  
Wednesday at  

6pm in the parish basement 

Movie Night 

The Light Burden of Grace                                                     Matthew 11:25-30 

     In today’s Gospel, Jesus speaks to 
those “who labor and are                 
burdened” and invites them to carry 
the light and easy yoke that He will 
give them. In other words, Jesus is 
identifying the fact that the scribes 
and         Pharisees had so distorted 
the Law of Moses that the practice of 
the Jewish faith had become a     
burden that was too difficult to car-
ry.  In contrast, Jesus’ New Law of 
grace was freeing, light, and easy.                                                                                                                                                                                                           
Reflect, today, upon Jesus’ gentle 
invitation to you to embrace the 
“yoke” of perfection. Do not see it as 
too much. Rather, see it as a joyous 
invitation from our Lord. Ponder the fact that God 
not only calls you to the heights of holiness, He also 
provides you with the means to obtain it. Have faith 
in His         almighty power and open yourself to it 
more fully so that You will be able to do anything 
and everything our Lord asks of you with ease and 
joy.   Jesus I Trust In You! 

En el Evangelio de hoy, Jesús habla a 
los “que están cansados y agobiados” y 
los invita a llevar el yugo ligero y fácil 
que Él les dará. En otras palabras, Jesús 
está identificando el hecho de que los 
escribas y fariseos habían distorsionado 
tanto la Ley de Moisés que la práctica 
de la fe    judía se había convertido en 
una carga demasiado difícil de llevar. 
En contraste, la Nueva Ley de gracia de 
Jesús fue liberadora, ligera y fácil.    
Reflexiona hoy sobre la gentil            
invitación de Jesús a abrazar el “yugo” 
de la perfección. No lo veas como        
demasiado. Más bien, véalo como una 
gozosa invitación de nuestro Señor.  
Reflexiona sobre el hecho de que Dios 

no solo te llama a las alturas de la         santidad, sino 
que también te proporciona los medios para a        
lcanzarla. Ten fe en Su poder todopoderoso y ábrete a 
él más plenamente para que puedas hacer cualquier 
cosa y todo lo que nuestro Señor te pida con facilidad 
y alegría.        ¡Jesús, en ti confío! 

Venid a mí  todos 
los que estáis      
trabajados y      
cargados, y yo os 
haré descansar. 

1. Las Misas en inglés y portugués se celebrarán juntas a las 9:30 
a. m. durante los meses de julio y agosto.  

2. La misa en español se celebrará a las 11:30 a.m. El sábado 5 de 
agosto tendremos la celebración del Salvador del Mundo 
(Fiesta de la Transfiguración). Habrá una misa y procesión a 
las 7:30 p. m. y una fiesta de baile después. Se aceptan 
donaciones. 

3. Estamos realizando una rifa a beneficio de la Parroquia. El 
premio es una Moto Eléctrica. Los boletos $5.00 cada uno. El 
sorteo se llevará lugar el domingo 6 de agosto después de la      
misa en español. 

4. Habrá una reunión de catequistas el sábado 15 de julio a la 
1:30 p. m. Todas las catequistas deben estar presentes. 

5. A partir de hoy, iniciaremos nuestra nueva campaña parroquial 
de apoyo a nuestro comedor social, denominada “Haz 
Pequeñas Cosas con Gran Amor”. Participe en este esfuerzo 
inscribiéndose y tomando un cupón de alimentos y 
devolviendo el producto correspondiente el próximo domingo. 

 

      Únete a la diversión. Apoye a nuestra 

       Parroquia!!! 

                               
Parish Registration is important  in the event you may need testimonial letters for Sacraments and official 

institutions.   Letters will be provided ONLY TO PARISHIONERS WHO ARE REGISTERED through our website or 
through our paper  registration forms. Thank you. 

 

El registro es importante en caso de que necesite cartas testimoniales para sacramentos e instituciones oficiales y se 
proporcionarán más cartas solo a los feligreses que están registrados a través de nuestro sitio web o a través de 

nuestros formularios de registro. Gracias. 

1. The English and Portuguese Masses will be celebrated 
together at 9:30AM throughout the months of July and 
August. The Spanish Mass will be celebrated at 
11:30AM. 

2. On Saturday, August 5th we will have the celebration of 
Salvador del Mundo (the Feast of the  Transfiguration). 
There will be a Mass and Procession at 7:30PM and a 
dance party afterward. Donations are being accepted.  

3. We are holding a raffle for the benefit of the Parish. The 
prize is an Electric Motorbike. The tickets $5.00 each. 
The raffle will take place on Sunday, August 6th after 
the Spanish Mass. 

4. There will be a Catechist meeting on Saturday, July 15th 
at 1:30PM. All Catechists should be present. 

5. Starting today, we will begin our new parish campaign 
to support our soup kitchen, called “Do Small Things 
with Great Love”. Please participate in this effort by 
signing up and taking one food voucher and returning 
the corresponding food product next Sunday.  

     Join the fun.  Support our Parish!!! 
       

 ANNOUNCEMENTS –  ANUNCIOS                

If you want to make arrangements to have the                       
Sanctuary Lamp lit please call the rectory. Donation is 

$25.00 

Si quiere solicitar tener la Lámpara de Santuario 
iluminada por favor llame a la  rectoría.    La dona-

ción es de $25.00 

                           THE SANCTUARY LAMP  

                        During the  Month of July the Sanctuary 

         Lamp is offered is offered   

                         Em memoria de Maria Helena  

                 Fernandes, pais, avos, tios e primos                                           

   

                               

 

      

THANK YOU TO ARREGLOS 
FLORALES FOR                

SPONSORING THIS BULLETIN 

FOOD PANTRY:  
Every first  

Wednesday at  
10:00 AM  

(St. Peter Chapel) 

July 9,  2023 

 
United in Communion/

United in Charity 

 
 

I take this opportunity to thank 
all of you who have            
contributed to this year’s      
Annual Catholic Appeal.   As 
you know, the appeal supports 
the pastoral workings of the 
Diocese of Brooklyn.  The key 
to a successful appeal is      
participation.   
(100% of all funds raised 
above our goal come directly 
back to St. Pius V) 

 
A SUMMER PRAYER 

Dear God, make our homes places of joy, love and safety.   
Bless our summer days and keep us safe and happy. 


